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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Precauciones de seguridad

Para su seguridad, debera seguir la informacion recogida en
este manual para minimizar el riesgo de incendio o explosion,
descarga eléctrica o para prevenir dafios a la propiedad.
Explicacion de simbolos:

/\ Advertencia!

Este simbolo indica una situacion de riesgo potencial, la
cual puede provocar muerte o heridas de grave importancia

a menosgue se evile.

(1) Pracaucién

Este simbolo indica una situacion de peligro, la cual
puede provocar lesiones leves o daros a la propiedad y

al medio ambiente.

¥ Nota!
Este simbolo indica una situacion de peligro, la
cual puede provocar lesiones leves.

A\ Advertencial

Descarga eléctrica

Si el cable de alimenlacion esta dafiado, éste debe ser
remplazado por el fabricante, su agente de servicio técnico,
o personas cualificadas para evitar cualguier peligro.
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

+ [Deben ser usadas las nuevas mangueras suministradas con
el aparato, las viejas no se utilizan,

* Para su seguridad, el enchufe del cable de alimentacion
debera estar conectado a una toma de corriente tripolar
puesta & tierra.

+« Comprusbe culdadosamente y aseglrese que el enchufe sea
adecuado y seguro.

= Aseglrese de gue el equipo esta instalado por un f&cnico
cualificado, de acuerdo con las instrucciones del fabricante y
con |la normativa local en materia de seguridad.

Riesgo para los nifios!

* EN paises: Esta maguina no ha sido disefiada para su uso
por parie de personas (nifios incluidos) con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales o con falta de experiencia y
conocimienios, 8 menos gue estén supervisados y hayan
recibido instrucciones relativas al uso de la maguina por
parte de una persona responsable de su seguridad. Los
nifios no deberian jugar con el aparato.

+ Los nifios menores a 3 anos deberan ser supervisados para
asegurar gue no juegan con el aparato.

+ | as mascotas y los nifios pueden subirse a la maguina.
Compruebe la maguina antes de ponerla en marcha cada
Vez.
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

* La puerta puede estar caliente mientras el aparato esta en
funcionamiento. Mantenga lejos a los nifios y mascotas
mientras esta funcionandao.

= Anles de poner en funcionamiento esta lavadora, retire todo el
material de embalaje y tornillos de ransporte. En caso
contrario, la lavadora podria sufrir grandes danos al lavar la
ropa (ver apartado “Extraccion de los tornillos de transporte”).

Riesgo de explositn

+ No lave o seque los articulos gue han sido limpiados, lavados,
0 empapados con sustancias combustibles o explosivas
(tales como cera, aceite, pintura, gasolina, desengrasante,
solventes de [impieza en seco, queroseno, etc.).

* Enjuague bien los productos de lavado a mano
@ Precaucion!

Instalacion del producto

= [Esta lavadora es para su uso doméstico exclusivamanta y ha sido
disefiada solamenta para el lavado da prendas adecuadas para su
lavado a magquina.

+ Mo use el aparato cuando esté en funcicnamiento.

+ | & apertura de la puerta no debe estar obstruida por ningun objeto.

+ Mo insiale la lavadora en el cuario de bafo o en un cuarto con
mucha humedad ni en lugares con gases Causicos o explosivos.

+ L& lavadora con valvula de enfrada Unica sélo puede conectarse al
suministro de agua fria. El producto con valvulas de entrada dobles
debe estar cormectamente conectado al agua caliente y agua fria.

» El enchule debe sar accosible después de |a instalacion.

» |os materiales de embalaje pueden ser peligrosos para los nifos.
Mantenga todos los materales de embalaje (bolsas de plastico,
espumas, eic.) fuera del alcance de los ninos.
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Riesgo de dario del aparato!

Ezta lavadora es para su uso domestico exclusivamente y
ha sido disenada solamente para el lavado de prendas
adecuadas para su lavado a maguina.

Mo salte ni se coloque encima de la lavadora.

Mo se apoye conira la puerta de la maquina.
Precauciones durante el transporte de |la lavadora:

1. Los tornillos de transporte deberan ser instalados
en la maguina por una persona especializada.

2. El agua acumulada se drenara fuera de la lavadora.

3. Manipule la maguina con cuidado, la puerta de fa
maguina no se debe utilizar como mango de
transporte.

4  Este aparato es pesado. Transporte con cuidado.

Por favor, no cieme la puerta con excesiva fuerza. Sile es
complicado, por favor compruebe si las prendas estan bien
diztribuidas deniro del tambor.

Mo lave alfombras.

Funcionamiento del aparato

* Antes de hacer la colada por primera vez, programe un
ciclo completo de lavado sin ropa dentro (ver el apartado
“Lavado de ropa por primera vez”).

+ Mo utilice disolventes toxicos, explosivos o inflamables. No
utilice gasolina, alcohol, elc. como detergente. Escoja
inicamente detergentes adecuados para lavadora,
especialmente de tambor.



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

+ Aseglrese de gue todos los bolsillos estan vacios. Los
objetos afilados y rigidos, como monedas, broches,
puntas, tornillos, piedras, etc. pueden provocar grandes
darios en esta maguina.

» Compruebe si hay agua en el tambor antes de abrir la
puerta. No abra la puerta si ve gue hay agua dentro.

+ Tenga cuidado de no guemarse cuando la lavadora esté
desaguando el agua caliente del lavado.

* Nunca afiada agua a mano durante el lavado.

+ Después de que el programa haya finalizado, por favor
espere durante dos minutos para abrir la puerta.

\ﬁ Esta sefial indica gue este producto no debe eliminarse

/ junto con ofros residuos domesticos. Para evitar

== posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana,
en el momento de devolver o eliminar su dispositivo
usado, utilice los sistemas de recogida o pongase en
contacto con la tienda donde el producto fue adquirido.
Ellos enviaran este producto a un punto limpio para su
reciclaje.



INSTALACION

B Descripcion del producto

~& 1 Tapa def filira
b

~% Nota!

= El grafico es solamente una referencia, por favor, consulte el producto
real como estandar.

Accessorios
& & ‘ @.m @ ‘ A ‘
Tapen de ios Tubode  Tibode admisan  Sopore Mari de
orficios de PErHIIET IR L anua cabanie del fuba msirucciones
tampori= agua fria (apoional)
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INSTALACION

B Instalacion

Area de instalacion
~ &\ Advertenciat

* Es imparianie que in iovadars esie hien colocaca
porn eviter que e producio pueda movarse

* Aseglrese que i lavadom mo extd colocadn zobee
=l cable de afmesiacon

Antas da instalar la maquina, eseguress que & lugar sobre el
e 52 va 8 Instaler cumple con las sspusenies premisas:

1. Superficte rigida. seca y nivedada.

2 Ewitar la iz directa del sol.

3. Suficiente venllacion.

4. La temipsralura de la habilacidn supare (°C.
5 Mantenga lejos tanio & carbdn como e ges.

Desembalaje de la lavadora
-\ Advertencia

= B maieriol do emboimes | Fime, sic_ ) pusde ser
peligroso pam oo nifios |

+ Existe rissgo de asfixia, manienga odos ios =rvases 1] Jf/_H-
Fueta de fos mfics

Retire @ dun-ﬂirdmmnﬁ:hulam-ﬂu limatirena:
1Lmbmmrlﬂldmd*d: hm.&&u&ﬂef."
3. Ratire b tapa gue asegurn & cabile de alimsntacidn y o manguesns de
4. Raiife I manguera de sibsde ded tambar.

Retire los tornillos de transporte
/N Advertencia
Retire los tomilios de anaporte desde |8 parle rasers antes de wsar
aparaio. Bl muave la lavadora. necesitard retirar los tomillos de nisevo, por lo

quee, aseguress de puandarios en un lugar seguro.

Par favor. siga los siguientes cuairo pasos pasa retirar fos
tomillos:
1. Adioje todos lox iomilios con wina llove inglesa y exbrisgalos .|

2. Gainrfre loss formidios. de transpons pan tmos folumos I
1. Cubm los orficios con lox lapones de tmnsporte

wi T



INSTALACION

Posicion de la lavadora
~ &\ Advertencia

* Las wiercas de blogqueo de ios cuatro pies deben sstar atomilladas firremente contra (s
CaTasa

1. Compruebe que ins paias exien bien sijetas o cusrpo de & lavedom. 56 no o estan,
con la mano o wa llave ingiesa y apreie ks iusncas con una llave inglesa.

2. Aficje la tuevca con una love inglesa y gire ia paia con ln mano hosia que iogue el sueio.

3. Ajusie las patos y bloguéalos oon una e, megumse de quee @ magunn ecté estabis

;__'.O B j@*&“

Aumenin it

Conecte la manguera de suministro de agua

~ M\ Advertencia

* Para evitar fugas o dafios de agua, siga kas siguientes nsinucoiones.

* Mo doble, aplaste, modifique o cone i3 manguers de enrada de agua.

* Para los equipos con valvuls de agua calients. conecle con la mangusra de
suminisiro de sgus caliente . El consumo de energia disminuirs sutomaticaments,

Canecte [a tuberia de enrads como = indics, hay dos maneras para conactar s
uberis de enrada.

Aflog la e e Apricte la hierea de

; Comexifm finnlimida
fimeifin y s Gt s jeciin
pernos nirsila L

. i COnEL] 0
2. Comexdon entre el grifo roscado y la manguera de entrada

R

Enmosque In mangoer ile entrada Cimdo especial para B Tevalon

wi ]



INSTALACION

Ciopecte el otto extremo did tulso de entrada & b vilvuls de entrada en la parte
posterion del products y apriete e ubo en sentido borario,

I Viwilade |
il g s s s s s

Manguera de drenaje

~ &\ Advertencia \
# No dable ni prolongue la manguem de desagibe: ‘

& Colpgue #f tuba de desagiie sdemusdaments paa gue =l soslo no o= dafe por s fugae
de agm.

Hey dos formas de colocar l2 manguera de drenaje

L5 Io en lg cubsta de 2. Conectelo al tubo de desagie dal
Fongalo en agua 7

L L

= S

-
oz |
71

Si la maguna tiene sopors &n el lUbo de desagie, por favar instSisls tal ¢ como se musss
an lam siguismes iustracones.

~% Notal! |

-\ Advertencia-

» Cuando rstale ln manguern de salice, el corectame s con una clierda

= 5 b imanguem de desagle e demasisdo bvga. no ls fusice, poede cowsar midos
anormales.
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FUNCIONAMIENTO

W |Inicio rapido

— (@O Precaucian

Antes de iniciaf el primer lavado, comprusbe gue ests instalada
cormeciamente.

1. Antes de comenzar el lavado

Enchiife Abwg &l geilo Cargue lnropa Cierre la puerta  Afiada s deisrgente

-k Notal
« Enelcaso 1, el detergentis se debe afiadir despuss de haber
saleccionado el programa de lavado

2. Lavado

2] E

O

e - ey - .

-% Nota!

* 5 58 selecctona por defecto, se puede omitir el paso 2.

3. Después del lavado
"Fin” en la pantalia

wi 1a



FUNCIONAMIENTO

B Antes de cada lavado

La temperatura de rabajo de 6 lavadora debs ser (0-40). 54 se ubliza por debajo O
T, la valvula de entrada y el sislema de drenaje puedsen resulflar daflados Sila
maguina esta en la condicidn de § T o menos, antonces se debe transferir a
tempersiura amblents normial pars BseguEr QUE LA MENQUEE d8 Summnistnn dea
g y la manguera de desegle no esién congeladas antes de usar,

Por tavor, compruabe las ebiguetas vy |a explicacion def uso de detergents antes
dal lavado. Utilice un detargenis no espumeanis 0 menos espumneants adecuado
pars el lavado de la méquing comectaments.

&)

. /N Advertencia

#d lvor unn prenda grands y peeada como ioafias, pontolones vagoerss, chaquetas
aooichadas, sic. podia phovocar faciiments gran esceniricidad y hacer ruido dethido al
gran desequiibrio.

Par lo tando, aftada uno o dos prendas mas pam gue se EsourTE e,

Mo love s prshdas de ropa, gue hayan ssiodo =n contnotn con gasoinn, kerossmo, o
| afgin oo matenal inflamatie

wi 1



FUNCIONAMIENTO

B Cajon del detergente

1 Daargenie de prelevato o delerganta en polvo
|1 Dateegenie de lavado principsl I $ il

B At para ol lvade cama suavzanto o fadons [T

- (O Precaucion!
= El detergents sdio debe sfadirse en el "caso I después de seleceionar &
‘prelevado para maguinas con esta funcdn

Hopa Bebe ® O Apdnim e O

Al @
e Otigatario o Opeional
L Nota!

En gaso do dalerpanies o adiives cancantrados, anles do ponaros on dn]-ﬁtdd
dalerganis ulllca mmpamdmmeaahmwwla entrada ded cajatin da
halerpants g2 slaacue y deabards al llerarse de agus.

Pot faswr, elija un detergents adneuads para 3 tempertura de Bvade parn cbisner o
frejor rendimmentn de lavada con mened carsuima de agus § enangia.




FUNCIONAMIENTO

B Panel de control

Modelo: LDCS-612

-
— | | e e
Wt 1

3 L L] " T

Presions of Dolon pam nciar o pausy ol

Enio b= permiie seleccionar una funcian
adciannl y ae dumnerd cuando ssse

L prsila munging ks ajises. Hempo reslan eslimpdo, opeones v Irereses
ealmdn para st leadom. La pantalia permansoens eroencis durams o ook,

cioio de rvadn

Es aconespbie que oa usios lnven 2
ropa de scustn Al programa sdsousdn

]

oo
; L] o Lt @ oueok
- : : ; : L] —L |_|;|'_.-' P .-I_.
b ST Y T N
it o § §
L 12



FUNCIONAMIENTO
m Funciones

E Pre Lavado ]
La fincitn de prelavado puede oblensr un lavado sxira antes del avado principal,

adecuadn lawar sl , iy Bl NECEEar -
:sul]} puu“ palva, & CaE, B poner deegenks gn

Aclarado extra

Edile programa s Sametsra & acianan, uni vz gque SESEeCCions,
Diferido

Seasconne | luncion dderido.

1 Seletrione un programa.

2. Presinne el bioktn difencs, para sfegir &l tempo (& tempo de eimnse = enire 024 h)
3 Presione inicio/ Pousa, pore comersend & pograem- de difenca.

© ok > [

Elge &l programs Bpsta da Ammoo

1] ]

Cancele |s luncitn de (Berte: Presione &l bolbn de diferidn Hasta que en
pantalls apssescs OH. Esta debaria salir aries de comansss o programa. I el

PEOYrETS i u-mm preaionss 8l baltn 0N/ OFF,

- (D Precaucién!
*Motzs-5i hoy cualquses roliers &n b fusnie de alimsncon mesnitas la lovdor et
hsnmiansmisnta, se ot al prog selpci ] do la potencia se
presmne InicioPauss

Mudeio: LDCS-612




FUNCIONAMIENTO

B Otras funciones
[eee| T;;mmmm reguist |8 temperalien (Fris 20°C , 40°C, 60°C. 307

Presione ssle bolin pas cambler s evilusons:

1200; §-600-800-1000-1200




FUNCIONAMIENTO

= Blogueo de nifos

wra enkar o mal hmciomamients de

B koS
> o) > o] [
£

Eliga programa Inicio  Pulse [Retarda] v [revoluciones]

3 seg. hesta gue & aumbador Suenes
@ Precaucién!
o Pmsions los dos bolones unbas de nueve ¥ w8 desactivac al bioqueo de nitos

# Lafuncdn "hloguen di nifics”, blogueara fodos los baiones
& OHra manera de desactivar al bioquees tambien es cortands fa comanta.

m[ Silenciar el zumbador

3=

Eliga &l programa Pulae o botdn [Temp.] Durants 3
sy, Bl zumbadar se silenciars.
Parg aciver 18 funcidn de umbadar, presions de nusvo & botdn durarie 3
sepunibos. El auaie se mantendrd hasia & siguasnte reinicin.
— (@) Precaucion!

Después de sllenciar s funcldn de zembador, los sonidos no s& aclivardnmas.

Mi Ciclo
Presione el botdn de temperatura durante 3seg, para que s& memonce &
programa Mi ciclo. El programa por defecto es el de algoddn,

wi 1a



FUNCIONAMIENTO

B Programas
Las programas do lavado principal depanden del Bpo do prendas a lavar, Selecsione
los programas da lavado coma sigue:

&igodin

Fiopa die b A (PODRAT [T A 00 OO0 I e Db, i (HE0G BEKN MlE

in parn |mwr e rezpm y rocore etk susimied




FUNCIONAMIENTO
m Tabla de programa de lavado

12

|

-
W
&

g
£
i
&
&
E

65 ¥ L : 145

i

£
B
8
g

L P

|

d |

it
E
g E
shee
g E

g |

i 65 i an . Ao

* La clasn arorgéfica gs A+++. Programa de praeba; Algodin ECO B0/ 4090

# Carga parcial de €5 kgz 315 kg _ )
Wmﬂrw‘mmemmm BO/40PC v m5 ol
estandar de lavada e los que [p informacian de fa etquets v la ficha se rafiare, y
asios programas son adecuados pare lmpler taides de algoddn de suckeded normal
y Eon fog programes mas elicientas en tAminos de coRsumos Comainados de
enangia y sgus para el lavads de esks po de tefidos de alpodtn; la tempersturs mal
del ague puede diterir de |a lemgeraturs def oo declamdo.

% Nota!
LMpIrInHmt indizados an esta tabla son Nlnm rofebencia para gl
ududria, Les pardrhelsos scluiies posden ditesir g |0s pardrmelros
mencionados en b tabia.

1 1




MANTENIMIENTO

B Limpieza y cuidado
- A\ Advertencial-

| A e e Lalbones Ou Sl dasinoets W archui e s el y o el e,

&  Lmgpeezn y moniemsmeenio dei coerpo de s lradorn.

Ll Emmﬂt-mmmmmm

& Lo i supesdicie con o neutros no dision
LMD S0 NECEsaia.

s 5= pgun 58 deshorda, wilce L pafo Nom secans niednimmens,

& o gofpes I iyvacons con objetos afilsdss

~¥ Nota!

o utifce Sodo frmen n sos deohefies dividos o poducios eguivaisniss.

Limpieza del tambor intemo

Limpie mmediatemsie con OslETgeEn e win ciNo =5 G gue dejan sn el mmbor o
ohi=ion mefsicon. Nunoa slilce un estropajo de sluminis.

o coloque fopa o la Evador duranie i impieza el tembor

|_‘ Mota!




MANTENIMIENTO

Limpieza del filtro de la bomba de desagiie
~% Notal

| Limpes o fibo de sdmisin cusndo no eitre agua o st ln gue eniraono es suficlers
Seec et yrilo sietin

Limpieza del filtro ded grifo:
L. -Cierre =l g
Z. Esymign el tubo de admissn de agun

3. Limpie o fitm can agun H
4, Wuehe 2 canedar =1 ubo de admison {
Limpieza del fillro de |8 lavadoss: !

L D squr =l de ad dempone
Irerses. ]
2. Eximmiga =i filtm con unes pinss megen
yuetia 8 coldcann en s sdio desnoes de que I
o teye Emgacs. |
5. Yurhva 2 coneciar & ubo de admison.
&, Abm el grilo ¥ aseglnme de gue o hey

Gensmimerde, primern w2 s ef o des griko y ot fitro de la Sl Fa Bmpemon
solomente =i B0 de fa @vacorn. debera repetir Ios pasos 1-3 de iiepiem ded 8o ol opus

Limpieza del cajetin de detergents y raniiras
1. Limpee of cajelin del defergenie y ramuraa.
2. Pulse hacia sbajt & fiechs gie se enolentra on & cOmparmens dei suovizante
danirt dal cogstin
3. Levonts of ganchd, exdmigs = copstin y impes das s mnomss oo agoa

4, Vuelva o oolocor = copetin £n o s,

haca stajo pasesdn &

- % Notal

Mo ubfice alcobol, deolvertiss o producios quirsoss para limpiar (o vadona.

wi 20



MANTENIMIENTO

Limpieza del filtro de la bomba de desagiie
— /M Advertencia

1. jTenga culdado con el agua callents!

2. Desenchufe ia lavadora de | comiente elécirica antes de la bmplezs

3. En elfiltro de la bomba de desagle pusten entrar objetos extrafos
paquedios procedentss del lavado

4. Lirmgse el filtro periddicamente parm asegurar el funconamiento norrmal
de & lavados

=

Gee =i tirm como Ngera ma S —p—
S e i matw . oty 5& Brabe, reinicie |8
¥ o mArgUers de desagls.

.ln'ldhh'n;'mdu -Elluru-n:l.dwn'cltm:
haoa s crguesTEn et
-(D Caution!

+ Cuando este utilizands |8 lavadors y dependienda del programs
seiecdonado. puesds haber agus calente an la bomba.

= Munca sxiraiga la tapa de la bomba durante un ciclo de lavedo; espere
slempre & que la levadora haya finalizedo & ciclo y esté vacia.

» Cuando vuelva a colocar la tapa, aseglrese gua esté bien aprelada
para que no se produzcan fugas de ague y gque los nifios pequeios no
puedan extrasfia.

wi Fal



MANTENIMIENTO

m Resolucion de problemas

5i &l aparato ne funcions o =& debene durants &l funconamiento.
Primero trate de encontrar una soluckn & probéems, &l no, pdngase en contacio
con el centro de sefvicio.

tavaciona e
La et -1 La pueria no exla cemmdn e T s e

Ly cormwn arrs o ichs ST [
Swnmgiuy ol ek 0 b s red i e Livig ol i ch chmsrpio ks wwn
[SET %] t ‘Epeciaiie qUE S T 6 TSI

E induades a Ly gaiia. My o u r-n:n— -"i.
paniaia no 5o s i) nemaien i e Sciui e cctui. En
andandan prihinnm e simmain crare. e w peasa Il-n

B3 fmeme S

£et G
Eig  mmme e
Exy o e S,

L Nota!
5i fras elechar odas las compribaoones el problema persste, pingzse en contacio
0N NUeSkD servickl bonicd o iraves de nuesii web: Www easalectric.es

wi 22.



MANTENIMIENTO
m Especificaciones técnicas

MAX, Cominie 1o

Presitin estandar del agus 0-0=MRa~1MFa




MANTENIMIENTO

Valocidad de centrifugado 1200 rpm

Consumo de energla andsl @ 164 kWh Janual

Consumo de energia en modo encendido 1.0W

Clase de eficiencia de cantrifugaso g B

Consumo de energia programs esténdar §0°C con canga complets 0,78 kwh Jeicko

Consomo de energea programa estdndar A0°C oot canga parcial  0.82 kwh lcaclo

Consumo de agua progieme estandar 60°C con carga comgista B0L foaclo
Consumo de Bgua proprama esténdar 40°C con ‘carga parcial 41L fcaclo

Contensda de humedad programa estandar 40°C con carga parcial 65%




Postventa

ONWA
concibié este aparato de manera a garantizar la maxima fiabflidad. No

obstante, en caso de gue surja algin problema, podra conseguir determinar su
causa si sigue las indicaciones sugeridas en este capifulo.

Mo abra el equipo, corre peligro de electrocucion.

8i no consigue resolver el problema contacte con el vendedor o con el
fabricante.

Todos los usuarios deben famillarizarse con este capitulo. El hecho de saber
qué puede salir mal puede servile de ayuda para evitar que se calsen

mayores problemas.

AVISO: cualquier intento de ameglar el aparsto sin haber contactado al

fabricante invalidara la garantia.

INFORMACION SOBRE EL PRODVCTO:

Si tiene algvna duda a consulta pongase en contacto

Con nesofros: e-mailinfoi@onwa.es

Web:www.onwa.es

SERVICIO TECNICO:

Tambuen pvede contactor con nvestro servicio tecnico aficial
Tel:(+34) 902 676 482

Web www . onwa_ es/sat
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SAFETY INSTRUCTIONS

B Safety Instructions

For your safety, the information in this manual must be followed
to minimize the risk of fire or explosion, electric shock, or to
prevent property damage, personal injury or loss of life.
Explanation of the symbols:

M Warning!

This combination of symbol and signal word indicates
a potentially dangerous situation which may result in
death or serious injuries unless it's avoided.

@ caution!
This combination of symbol and signal word indicates
a potentially dangerous situation which may result in
slight or minor injuries or damage to property and the
environment.

~ % Note!
This combination of symbaol and signal word indicates
a potentially dangerous situation which may result in
slight or minor injuries.

A Warning!

The electric shock!

» |fthe supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

i 1



SAFETY INSTRUCTIONS

The new hose-sets supplied with the appliance are to be
used and that old hose-sets should not be reused.
Before any maintenance the device, unplug the
appliance from the mains.

Always unplug the machine and turn off the water
supply after use. The max. inlet water pressure, in
pascals. The min. inlet water pressure, in pascals.

To ensure your safety, power plug must be inserted into
an earthed three-pole socket. Check carefully and make
sure that your socket is properly and reliably earthed.
Make sure that the water and electrical devices must
be connected by a qualified technician in accardance
with the manufacturer's instructions and local safety
regulations.

Risk to children!

EN countries: the appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards invalved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.
Children of less than 3years should be supervised to
ensure that they do not play with appliance.

Animals and children may climb into the machine. Check
the machine before every operation.

Kids should be supervised that they do not play with

the appliance.

B



SAFETY INSTRUCTIONS

Remove all packages and transport bolts before using
the appliance. Otherwise, serious damage may result.
Plug must be accessible after installation.

Risk of explosion!

Do notwash or dry articles that have been cleaned in, washed
in, soaked in, or dabbed with combustible or explosive
substances( such as wax, oil, paint, gasoline, degreasers,
dry-cleaning solvents, kerosene, etc.) This may result in
fire or explosion.

Before hand thoroughly rinse items of washing by hand.

@ caution!
Installing the product!

This washing machine is for indoor use only.

Itisn't intended to be built-in using.

The openings must not be obstructed by a carpet.
Washing machine shall not be installed in bath room or
very wet rooms as well as in the rooms with explosive
or caustic gases.

The washing machine with single inlet valve only can be
connected to the cold water supply. The product with
double inlet valves should be correctly connected to the
hot water and cold water supply.

Plug must be accessible after installation.



SAFETY INSTRUCTIONS

Remove all packages and transport bolts before using
the appliance. Otherwise, serious damage may result.

Risk of damaging appliance!

Your product is only for home use and is only designed

for the textiles suitable for machine washing.

Do not climb up and sit on top cover of the machine,

Do not lean against machine door.

Cautions during Handling Machine:

1.Transport bolts shall be reinstalled to the machine by
a specialized person.

2.The accumulated water shall be drained out of the
machine.

3.Handle the machine carefully. Never hold each protruded
part on the machine while lifting. Machine door can
not be used as the handle during the conveyance.

4.This appliance is heawvy. Transport with care.

Please do not close the door with excessive forces. If it

is found difficult to close the door, please check if the

clothes are putin or distributed well,

It is forbidden to wash carpets.

Operating the appliance!

Before washing the clothes at first time, the product
shall be operated in one round of the whole procedures
without the clothes inside.

Flammable and explosive or toxic solvents are forbidden.
Gasoline and alcohol etc.Shall not be used as detergents.
Please only select the detergents suitable for machine
washing, especially for drum.

=



SAFETY INSTRUCTIONS

Make sure that all pockets are emptied. Sharp and rigid
items such as coin,brooch,nail screw or stone etc. may
cause serious damages to this machine.

Please check whether the water inside the drum has
been drained before opening its door.Please do not open
the door if there is any water visible.

Be careful of burning when the product drains hot
washing water.

Never refill the water by hand during washing.

After the program is completed, Please wait for two
minutes to open the door.

aging/Old appliance

This marking indicates that this product should not be

El.To prevent possible harm to the environment or

ﬁ disposed with other household wastes throughout the
—

human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources.To return your used device, please use
the collection systems or contact the retailer where the
product was purchased. They return and can take this
product for environmental safe recycling.



INSTALLATION
B Product Description

Doar

Detergant dispenser
Drurm

Dirain hose
Service filter
L Note!
# The product line chart & for reference anly, please refer toreal product as
standard.

Accessornes

23Q A0

Trmnzport Sapply howe Drmin hose support  Crwner's mammi
hoke plug ol waier inptional |

@



INSTALLATION

B |[nstallation
Installation area
- M Warning!

= Stahility is important to prevent the product from |
wandering!

* Make sure that the product should not stand on
the power cord,

Before installing the machine, the location characterized

as follows shall be sebacted:

| Rigid, dry, and level surface

2.Avoid direct sunlight

3 Sufticient ventilation ||
4. Room temperature iz above 0 L

5 Keep far away from the heat resowrces such as coal or gas.

Unpacking the washing machine
- &\ Warning!

# Packaging material (e.g. Films, Styrofoam) can be
dangerous for children.

# There is'a risk of sullocation | Keep all packaging
well away from children.

1. Remave the cardboard box and styrofeam packing. —

2. Lift the washing machine and remove the base packing.Make sore the small triangle
foam is removed with the bottom one together. If not, lay the unit down with side
surface, then remaove the small foam from the unit bottom manually.

3. Remave the 1ape securing the power supply cord and drain hose.

4, Remave the inlet hose from the drum.

Remove transport bolts

- /N Warning! - .
* Yoo must remaove the transpost bolts from the backside before using the prodect.
* You'll need the transport balts again if you move the product , so make sure

you ke=p them in & safe place.

Please iake the following steps 1o remove the bolis:
1.Loosen 4 bolts with spanner and thea remove them,
2 Stop the holes with fransport hole plugs.

3 .Keep the transport bolts properly for future use.

@




INSTALLATION

Levelling the washing machine
A Warning!

# The lock nuts o all four feet must be screwed ughﬂy agalnst the huusmg

1 [he:k if the legs are closely attached to the cabinet If not, please wrn limm o
their original positions tighten the nuts.

2 Loosen the bock nut turn the feet until it closely contacts with the floor.

3.Adjust the legs and lock them with a spanner, make sure the machine is steady.

Y

e =8 Loy

Connect Water Sup;:llyI Hose
-\ Warning!

+ To prevent leakage ar water damage. follow the instructions in this chaptes!

= Do not kink, cush, modify or cever water infet hose.

* For the modsl equips hot valve connect it to hot water tap with hot water supp
hose. Energy consumption wil decrease automatically for some program.

Connect the inlet pipe as indicated, There are two ways to connect the intet pipe.
1.Conmnection between ordinary tap and inlet hose.

Bhae hll:mg.!: L
L
- t
Loasén clamp nut and  Tighter clamp et Press siide bushing, Connectlon linished
four bolts Inzest infet hoss info

conmnecting hase
2.Connection between screw tap and inlet hose.

IRl X

Tap with thr=ads and inlet hose Spacial tap for washing machine

L



INSTALLATION

Connect the other end of infet pipe to the inlet valve at the backsida of product
and fasten the pipe tightly clockwlise.

wath® inlet valia 5 Pty b

Drain Hose
- Warning!

* Donot kink or protract the drain hose.
* Position drain hose properly ,otherwizse damage might result of water leakage.

There are two ways 1o place the end of drain hose:
1.Put it into the water trough. I Connect it 1o the branch drzin pipe of
the trough,

(L L

Ware - |
d
A

~ % Note! J

=
{

» 1f the machine has drain hose support, please install it like the following .

Ay Warning!

= ‘When installing drain hose. fix it properly with a rope.

& ¥ drain hose is too long, do not force itinto washing machine as it will cause
abnormal noises.




OPERATIONS

B Quick Start

~ (D Caution!

» Betore washing, please make sure it's installed properly.
# Before wazhing at first tima, the washing machine shall be operated in one
round of the whale procedures without clothes in as follows,

1. Before Washing

) m 1 . B
[ee. f i |~
| =71 WA
Plug in Open tap Load Add detergent Clase doot

-% Note!

# Detergent need to be added in “case | "after selecting pre-washing for machines
with this kmction,

2.Washing

1 2] E
feyraic
I
'.j-.ele-ct Nugfamme-ie.lﬂt.fmhunm- Start up -

defaukt
- % Note!
& H default is selected, step 2 can be skippad.

3. After Washing
“End” on display.



OPERATIONS

B Before Each Washing

= The working condition of the washer shooid bed0-40) T . used under 07 _the
inlet valve and draining system may be damagad. If the machine is placed under
condition of 0 Car less, then it should be ranstermad to normal ambient
temperaturs to ensure the water supply hose and drain hose are not frozen
before use

* Please check the lzbels and the explanation of using detergent before wash. Use
non-foaming or less-foaming detergent suitable for machine washing properly.

- e 1 i -

&

Take out the items out of Knat the long strips.zip ar
the pockets lutien

g

Put small clathes into thse Tusn easy-pilling and Separate dathes with
pillaw slip Ramy-pile fabinic insade g diffesent textures
- M\ Warning! - -

# When washing a single clothes, it may easily cause great eccentricity and give
alarm due to great unbalance. Therefore it is suggested to add one or two
maoze clothes to be wazhed together sa that draining can be dane smoothly.

* Don't washing the clothes touching with kerosene, gasoline, alcohal and
other {lammable materials:




OPERATIONS

B Detergent Dispenser

I Prewash detergent
Il Mainwash detergent
Softener

Pull out the dispenses

+ Detergent only need to be added in “case | “atter selecting pre-washing
for machines with this function,

[@Cautiunt

Baby Care )

& Means must L Mpans optional

L Note!

* Ag far thi agglomerated or ropy detergent ar additive, belore they are
poured into the detergant box, it is suggested to wse same water for
dilution ta prevent the inlet of datergent box from being blocked and
overfiowing while filling water. )

» Please choose suitable type of detergent for the various washing
temperature 1o get the best washing performance with fess water and
energy consumptien.




OPERATIONS

B Control Panel

Model- LDCS-612

i e | s | e | s =

I R ik ; . I P v : P bag
e o e o0

¥ Note!

» The chart is for reference anly, Please refer to real product as standard.

Proiluct is switched OniOiL " Press the bution to start of pause the
washing cyce,

This allmas you ta select an additional  Available according 10 the laundsy tipe.
function amd will lght when selected.

Tha uisﬁlél,l ahows the setiings. aptiens fod you washer The display will remain sn
through the cycle

. Door Lack ' Chald Lock

e

=w o= o L] _ :
T e e @ P @ Extna Rinse
- an - g = -{.:._

LX)



OPERATIONS

B Option
Pre Wash
Tbe.lrmi funcimn can get an eatva waeh belore main wash it is sudable for washing the
Mmmmﬂhihmnﬂlhmduhguﬂmﬂmhummmﬂ.

Extra Hinse
meh-iﬁ-llldupublmmlﬁu'wﬂﬂh

] 22
Set the Debay functisn:

o teleria programme; 3 Fiess the Deley button ko chooze the time
(the delsymyg time i 0-24 Wi E-A8-0HE
1 Moy [Startf Pause] to commenice the delsy nperadinn

»fqd > [a]
Chaose the Pragramme. Seting time $aan

Lancel the Delay funciion:
Freas the |Gelay] bution until the display be 0800t thowid be pressed belore startmg the
programme. H the firogramane alfeady diaried, shoukd switch off progremme to et 2 e ane.

- (D Caution! -
= |fthere is any break in the power supply while the machine is operating, a
special memory stores the selected programme and when the power is
restarted, the program will continue.

Model L DCS-612

1 Means optnnalSone madsis hass mtslligan walgking functios, Bea<s rate s the st prodec)



OPERATIONS
W Other functions

Ty | TEMR- )

Press the button 1o change the speed.
1200; (-600-800-1000-1200

Model LDCS-E12




OPERATIONS

Chitd Lock
T avoed mis opesation by childeen

@ > 2,5

Choose the Programme Stant Press [Spin] and [Delay]
3 se nll buzzes beep,
~(D Caution! -
= Press the two button 3sec. aloo 1o be released the function.
» The “Child Lock” will lock all buttons except Power button.
s Cut off the power supply . the kid's protection is to be released.

o Mute the buzzer

) B

Choose the Programme Press the [Spinlbutton far 3sec,
thve buzzer is maute.

To act the bozzes function, press the button agaln for 3 seconds. The seiting
will be kept until the nait reset.

— (D) Caution! J

= fAiter Muting the buzzer function, the sounds will not be activated any more.

| o | My Cycle
To memory the frequently ased programme.
After choasing the programme and setting the eptions, press |Temp.[ 3 sec befne
start to wiath The default setting couwnse is Cottan.



OPERATIONS

W Programmes

Frogrammes are available according to the laundry type,

Cotian Hard-weanng testiles, heat-restant testiles mads of cothan or
knen.

" Washing the baby's lothes, It canmiake The beby's wear deaner
- apd make the nnse performance better to pretect the baby skin,

Mixed load consisting of textiles made of cotion and s

washable Iu.. made of sifk, satin, synthetic
fibres or blended fabrice



OPERATIONS

W Washing Programmes Table

MuodeliDCs-612

= The EU energy efficiency class is: A+ee

Enesgy te4t program: Comton G400
Speed: the hghest speed; Dther as the default
Haalf osad foe6.5%e machine:3.25Kg.
“(Cottan E0M40°C " 15 the Mandard washing progams (6 which the miamatien in
the label and the Flche refated, sod they are suilsble to clean namally solled cotian
lawnidry and that they are the most edficknt programmes @ terms of combined
ensrgy dnd water consumptinm far washing that type of cotion laundry, that the
actual water tesmeratirs may diffes lrom the declased cyche temperature.

L Note!

* The parameters in this table are only for user's reference. The actual paramaters
mayhe different with the parameters in above mentioned table.




MAINTENANCES

B Cleaning And Care
M Warning!

# Befofe your maintenance starts, please unplug the machine and dose the tap. |

Cleaning The Cabinet

Proper maintenance on the washing machine can extend its
warking life, The surtace can be dleaned with difiuted
non-abrasive neutral detergents when necessary. Il there is

any water overtlow, use the wet cloth to wipe it off immediately.
No sharpitems are alfowed.

~% Note!

= Formic acid and its diluted solvents or equivalent are forbidden, such as

Cleaning The Drum

The rusts left inside the drom by the metal articles shall be removed immediately
with chlorine-fres detergents,
Never use steel wool.

~% Note! -

= Dagn't put laundry in the washing machine during the drum cheaning.




MAINTENANCES

Cleaning The Inlet Filter
-& Note!

# [nlzt fifter must be cleaned i there is less

Washing the filter in the tap

1 Llose the tap.

2 Remove the water supply hose from the tap.
J.clean the filter

4 Reconnect the water supply hose.

Washing the filter in washing machine:

water

£ 7

1 Screw off the (nlet pipe from the backs(de
of the machine. |
2,Pull out the filter with long nose pliers
and reinstall it back after being washed.
3.Use the brush to clean the filter,

4.Reconnect the inlet pipe.

——

~% Note! -

# |#the brush is not clean, you can pull out the fitter washed separately; ‘

* Recannect, turn on the tap.

Clean The Detergent Dispenser

1.Press down the arrow locstion on softener cover inside the dispenser drawer.
2.Lift the clip up and take out softener cover and wash all grooves with wates.

3.Restore the softener cover and push the drawer onto position

J 1
Full out the dapenier Cleen the dinpenser bmsert the dispenie

drawer with presathe 4 Srawer under wale drawe:
- ’Qr MNote!

# Do not vse alcohiol, solvents or chemical products to dean the machine.



MAINTENANCES

Cleaning The Drain Pump Filter

— M Warning!

Be careliil of the hot water!

Allow detergent salution to cool down.

Unplug the machine to avoid electrical shock before washing.

Drain pumg filter can filter the yarns and small foreign matters from the
washing.

Clean the filter periodically to ersure the normal operation of washing
machine,

" 8 & ®

Crpen the Fater by harning
= the tounier clockwise

A=more extmnenos mater Clesre Ehe loweery cowey cap

-(D Caution!

* Make size that valve cap and emergency drain hose axe reinstalled propesty, cap
plates should be inserted afigning to halz plates otherwise water may leak

* When the appliance iz in use and depending an the programme selected there can
be hiot water in the pump_ Newver remove the painp cover during & wash cycle, shways
walt until the appliance has finished the cycle, and is empty. When replacing the
coyer, ensure it is securely re-tightensd.




MAINTENANCES

W Trouble Shooting

The start of the appliznce does not work or it stops during operation.
First try 1o find a solution to the problem, i not, contact the senvice centre.

Restart ahier the door |s clased
Check if the clothes is stock

Doar is net ciosed prapery

The un hmhlet .ujlm water pipes
pipe or owtlel hose s not tight  Clean up outlet hose

Inﬂniturn: display Disconnect the power I'I"ﬂ!!puvdur Is shut
does notlight PC board or harness has down and the power plug is
conmacisd codr el

Restar after the doos |s closed

E30 Roor N RS open Check If the clothes s stuck

E! Overtime watzs drasning Check if the drain hase (s blocked

G Please try agaim first, call up
EXX Others - servlce ling if thes are el
troubles

L Note!
= After the check, activate the appliance. If the problem occurs or the display
shows other alarm codes again, contact the service




MAINTENANCES
W Technical Specifications




MAINTENANCES
B Product Fiches

H
i
g
;

Annual energy censumptinn [:] Bk kW fannuad

Power consumptian of Letton -mods

H

Sqin- dryimg fficiency clase

Ensryy consumption of the standard 60°C a1 full load 78 kel dryie

:
H
i

Energy condumption of the standard 40° C st partial load

5
3

Programme duration of standard B0°C st partial laad

Water consumption of the standard B0° C at full load

£
1

Wates consumption of the standard 40° C at partial loag

i

2

Fiemalning malsture content of the standard 60°C at partial load

Mol level of washing 2ol A&



MAINTENANCES

i

L Note!

= Programme setting tor testing in accordance with applicable standard
EnGiDA5E.

= When using the test programmes, wash the specified load using the

miaximum spin speed.

The actual parameters will depend on how the applicance is used, and

maybe different with the parameters in above mentioned table.

The household washing machine is eguipped with power management

system. The duration of the left-on mode time is less than 10 minute.

= The noise emissions during washing/spinning for the standard washing
cycle at full load.

The energy efficiency class is from Alhighest etficiency) o D (lowest efficiency]

Energy consumption per year, based on 220 standard washing cycles for
standard programme at 60°C and 40°C at {ull and partial lead, 2nd the
consamption of the low-power modes. Actial energy consumption will sepend
on how the appliance s used.

Water consumption per year based on 220 standard washing cycles

for standard programme at 60°C and 40°C at dull and partial load. Actual water
consamption will depend on how the applisnce iz used.

Spin-drying efficiency class from @ {least efficient] to A {most efficient).

The standard 60°C pragramme and the standard 40°C programme are the
standard washing programmes. These programmes are suitable to clean
normally spiled cotton laundry and they are the most efficient programmes in
terms ot combined energy and water consumptions for washing that type of
cottan laundry, The actual water temperaturz may ditfer from the declared
cycle emperature.

Please choose the suitable type of detergent for the various washing
temperatures to get the best washing performance with less water and energy
consamgtion.
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